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Käyttöohjeet / Bruksanvisning

NORDIC GLOVE 670 (Kassakäsine)          
Nylonsormikas, jossa PU-pinnoitetut sormenpäät, mahdollistaa kosketusnäyttöjen 
käytön käsineet kädessä. Soveltuu erityisesti kaupanalalle, kassatyöntekijöille 
kaikenlaisiin kevyisiin töihin. cat. 2 
Nylonhandska med PU-belagda fingertoppar, möjliggör användning av pekskärmar 
med handskar i hand. Speciellt lämplig för återförsäljare, kassörer för alla typer  
av lätt arbete. cat. 2

M

EN 420:2003 + A1:2009  EN388:2016
   0131A

VIILLONKESTÄVYYS ISO 13997 (TDM)/
SKÄRMOTSTÅND ISO 13997 (TDM): Luokka A / Klass A
TUNTOHERKKYYS/TAKTILITET: 5
MATERIAALI/MATERIAL:   nylon 88%, polyuretan 7%,  
   latex/elastic 5%  
KOOT /STORLEK:   S, M, L, XL
PITUUS/LÄNGD:  190mm – 220mm
PAKKAUS/PACKNUNG:   10pr/250pr  
ARTIKKELINUMERO/ARTIKEL: 1101/S ,1102/M, 1103/L,   
   1104/XL  
VALMISTUSMAA / TILLVERKSNINGLAND:  Etelä-Korea / Sydkorea
EU-TYYPPITODISTUS / EU TYPCERTIFIKAT:  
Notified body 0493 Centexbel, Teknologie Park 7, BE 9052 Gent, Belgium
VAATIMUSTENMUKAISUUS / ÖVERENSSTÄMMELSE: 
www.nordicgloves.fi/fi/tuote/nordicglove670    

MAAHANTUOJA / IMPORTÖR 
Nordic Gloves Oy, PL 166, Reijulankatu 11, 45101 Kouvola, FINLAND 
+358 20 734 3040, info@nordicgloves.fi  

Kategoria 2 / keskisuuri vaara 

Kategori 2 / medelhög risk 

KÄYTTÖOHJEET  Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tämän tuotteen käyttöä. 

BRUKSANVISNING  Läs noggrant igenom dessa instruktioner innan du använder den här produkten.

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot täyttävät EN 420:2003 
normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden osalta. Käytä vain sopivan 
kokoisia käsineitä. Liian löysät tai tiukat käsineet eivät anna optimaalista 
suojaa. VARASTOINTI JA KULJETUS: Säilytys alkuperäispakkauksessaan 
kuivassa, suojassa suoralta auringon valolta +10°C - +30°C.  
KÄYTTÖÄ EDELTAVÄ TARKASTUS: Vaurioituneita tai viallisia käsineitä ei 
tule käyttää. PUHDISTAMINEN: Älä käytä käsineiden puhdistamiseen kemi-
kaaleja tai teräväreunaisia esineitä. HÄVITTÄMINEN: Tuotteen hävittäminen 
paikallisten ympäristölainsäädäntöjen mukaisesti. ALLERGEENIT: Tämä 
käsine saattaa sisältää ainesosia jotka saattavat mahdollisesti aiheuttaa 
allergisia reaktioita. Älä käytä käsineitä jos saat yliherkkyysoireita.  
Kysy tarvittaessa lisätietoja Nordic Gloves Oy;ltä.  

STORLEK OCH PASSFORM: Alla storlekar uppfyller EN 420: 2003- 
standarden för komfort, passform och flexibilitet. Använd endast handskar 
av lämplig storlek. Förlösa eller täta handskar ger inte optimal skydd.
LAGRING OCH TRANSPORT: Förvaras i originalbehållaren i torr, skyddad 
från direkt solljus +10°C - +30°C. INSPEKTION FÖRE ANVÄNDING:  
Skadade eller defekta handskar ska inte användas. RENGÖRING: Använd 
inte kemikalier eller vassa föremål för att rengöra handskar.  
AVFALL: Kassera produkten i enlighet med lokal miljölagstiftning. 
ALLERGENER: Denna handske kan innehålla ingredienser som kan orsaka 
allergiska reaktioner. Använd inte handskar om du upplever överkänslighets 
symptom. Be om mer information om Nordic Gloves Oy om det behövs.

VAROITUS! Tämä tuote on tarkoitettu antamaan (EU) PPE 2016/425  
normin mukaisen suojan yksityiskohtaisilla suorituskykytasoilla.  
On kuitenkin aina muistettava, että henkilökohtaisen suojaimen käyttö ei 
voi taata täydellistä suojausta ja siksi on noudatettava varovaisuutta. Suori-
tuskykytasot ilmaisevat uusien käsineiden suorituskyvyn eivätkä ne kuvasta 
suojauksen todellista kestoaikaa työpaikalla, johtuen muista tilanteeseen 
vaikuttavista tekijöistä, kuten esim. tehtävän työn laadusta, lämpötilasta ja 
hankauksesta. Älä käytä käsineitä liikkuvien osien tai suojaamattomia osia 
sisältävien koneistojen läheisyydessä takertumisvaaran vuoksi.  

VARNING: Denna produkt är avsedd att ge skydd (EU) av PPE 2016/425 
med angivna prestandanivåer. Det bör emellertid alltid komma ihåg att 
användningen av personlig skyddsutrustning inte kan garantera fullständigt 
skydd och därför måste följas försiktighet. Prestandanivåerna indikerar 
prestandan hos nya handskar och återspeglar inte den verkliga hållbarheten 
för skyddet på arbetsplatsen, på grund av andra faktorer som påverkar 
situationen, såsom kvalitet, temperatur och gnidning av jobbet. Använd 
inte handskar i närheten av rörliga delar eller maskiner som innehåller 
oskyddade delar på grund av risken för manipulering.

EN ISO 13997 VIILLON KESTÄVYYS
Testausmenetelmästä käytetään myös TDM-lyhennettä. TDM 
testin avulla saadaan selville kaksi muuttujaa. Kohdistettava voima 
(Newton) ja matka millimetreinä. Niiden avulla kuvataan, kuinka 
pitkälle terä voi liikkua ennen kuin se viiltää käsineen materiaalin 
lävitse. Testin tulos merkitään kirjaimella perinteisen EN388:2016 
tuloksen perään (min=A; max=F)    

EN420:2003+A1:2009 SUOJAKÄSINEET  
– YLEISET VAATIMUKSET JA TESTAUSMENETELMÄT 
tuntoherkkyys/sorminäppäryys (min=1; max=5) 

EN ISO 13997 SKÄRMOTSTÅND
Testmetoden använder också TDM-förkortningen. TDM-testet  
identifierar två variabler. Styrka som ska anpassas(Newton) och 
reser i millimeter. De beskriver hur långt bladet kan röra sig innan  
det slår handsken genom materialet. Resultatet av testet är märkt 
med brevet som följer resultatet av den traditionella EN388: 2016 
(min = A; max = F) 

EN420: 2003 + A1: 2009 SKYDDSDOKTORER  
- ALLMÄNNA KRAV OCH PROVNINGSMETODER
känslighet / fingering (min=1; max=5) 

KUVAMERKKIEN SELITYS

FÖRKLARING AV SYMBOLER

0 =   Alittaa suorituskyvyn tietyn yksittäisen vaaran osalta.
X =  Ei testattu tai testimenetelmä ei sovellu kyseisen käsineen  
        rakenteen tai materiaalin testaukseen.

MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KÄSINEET
(suojaustasot mitataan käsineen kämmenosan alueelta)

0 =   Lägre prestanda för en given individuell fara.
X =  Ej testad eller testmetoden är inte lämplig för att testa   
        strukturen eller materialet i den berörda handsken.

SKYTTDHANDSKAR MOT MEKANISKA RISKEN
(skyddsnivåerna mäts i handflatan)

A = Hankauskestävyys (min=0; max=4) 
B = Viillonkestävyys      (min=0; max=5)    
C = Repäisylujuus          (min=0; max=4) 
D = Puhkaisulujuus        (min=0; max=4)  

A = Nötningsmotstånd             (min=0; max=4) 
B = Skärmotstånd                      (min=0; max=5)    
C = Rivmotstånd                        (min=0; max=4) 
D = Punkteringsmotstånd        (min=0; max=4)  


